
ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA 
SURVEILLANCE
SKU : 589396C3, 589402C3

EDAD 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN 
ADULTA
SKUs: 589396C3, 589402C3

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com

EN
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La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente es 

por email www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!™ y SUNSHINE MAKEOVER™ son marcas registradas de 
MGA en EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, nombres, personajes, 
aspectos distintivos, eslóganes y la apariencia del embalaje, son 
propiedad de MGA.
Impreso en China

FR

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements 
importants. Les illustrations servent de référence seulement. 

Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com
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Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son solo una referencia. 

Los diseños pueden ser distintos del contenido.
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BABY STEPS
PREMIERS PAS DE BÉBÉ 

PASITOS DE BEBÉ

• Vos poupées comportent une caractéristique unique de 
changement de couleur. 

• Les cheveux, les articles mode ou le corps de votre poupée 
changeront de couleur sous une lumière UV. Collectionnez-les 
toutes pour voir chaque caractéristique ! 

• Pour voir la caractéristique de changement de couleur, tenez la 
poupée sous une lumière UV pendant quelques minutes et 
regardez-la changer de couleur. 

• Il est recommandé d'utiliser la lumière du soleil pour obtenir de 
meilleurs résultats.

• Si vous utilisez une lampe UV ou une lampe torche UV, placez la 
poupée près de la lumière ou directement sous la lumière pour 
obtenir de meilleurs résultats. 

• Le changement de couleur fonctionnera uniquement sur certaines 
parties du corps de la poupée, de ses articles mode ou de ses 
cheveux.

• Certains accessoires ou articles mode inclus ne changeront pas de 
couleur.

• L'e�et de changement de couleur peut varier selon les conditions 
météorologiques et l'heure de la journée.

• L'effet de changement de couleur a une durée de vie limitée.  

CHANGEMENT DE COULEUR

INFORMATIONS IMPORTANTES

• Vos poupées ont également une surprise unique à révéler avec 
de l’eau. Elles pleureront ou cracheront ou feront pipi. 
Collectionnez-les toutes pour voir chaque caractéristique !

• Avant de commencer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau 
ne l'abîme.

• Un adulte doit être présent lorsque les enfants jouent avec de 
l'eau. 

• Pour obtenir de meilleurs résultats, remplissez le gobelet et 
nourrissez la poupée deux fois.

• Ne faites pas boire une eau extrêmement chaude à la poupée.
• Ne placez pas la poupée dans de l'eau extrêmement chaude 
(plus de 109,4 ºF/43 ºC).

• Videz toute l'eau du gobelet et de la poupée après chaque 
utilisation.

• Égouttez bien la poupée sur une serviette sèche dans un lieu 
bien aéré après utilisation et avant de la ranger. 

• Laissez-la sécher à l'air libre uniquement. Ne la mettez pas dans 
un sèche-linge ou ne l'exposez pas à une chaleur excessive.  

• Tus muñecas tienen una exclusiva característica de cambio de 
color.

• El cabello, los accesorios o el cuerpo de tus muñecas cambiarán 
de color bajo la luz UV. ¡Colecciónalas a todas para conocer cada 
una de las características!

• Para ver la característica del cambio de color, mantén la muñeca 
bajo la luz UV durante unos pocos minutos y observa cómo 
cambia de color.

• Se recomienda usar luz solar para obtener mejores resultados.
• Si usas una lámpara UV o una linterna UV, coloca la muñeca cerca 
o directamente debajo de la luz para obtener mejores resultados.

• El cambio de color solo funcionará en ciertas partes del cuerpo, 
de los accesorios o del cabello de la muñeca.

• No todos los accesorios o modelos incluidos cambiarán de color.
• El efecto de cambio de color puede llegar a variar según las 
condiciones climatológicas y la hora del día.

• El efecto de cambio de color tiene una vida útil limitada. 

CAMBIO DE COLOR

• Tus muñecas también tienen una única sorpresa de agua y 
llorará, se babeará o se hará pis. ¡Colecciónalas a todas para 
conocer cada una de las características!

• Antes de comenzar, cubre el área de juego para protegerla de 
posibles daños ocasionados por el agua.

• Un adulto debe estar presente cuando los niños juegan con 
agua.

• Para obtener los mejores resultados, llena el biberón y alimenta 
la muñeca dos veces.

• No alimentes la muñeca con agua muy caliente.
• No sumerjas la muñeca en agua demasiado caliente (más de 
109,4ºF / 43ºC).

• Extrae toda el agua del biberón y de la muñeca después de 
cada uso.

• Drena totalmente la muñeca sobre una toalla seca en un lugar 
bien ventilado después de usarla y antes de guardarla.

• Seca la muñeca al aire libre solamente. No la coloques en una 
secadora ni la sometas a calor excesivo.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE
• No apliques etiquetas adhesivas a otras super�cies, ya que es 
posible que no se las pueda despegar por completo.

• No expongas las muñecas a los rayos directos del sol durante 
extensos períodos de tiempo. 

CARACTERÍSTICA DE AGUACARACTÉRISTIQUE À RÉVÉLER AVEC DE L’EAU

• N'appliquez pas les autocollants sur d'autres surfaces, car ils 
peuvent ne pas s'enlever complètement.

• Ne rangez pas les poupées à la lumière directe du soleil pendant 
de longues périodes.
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• Your dolls have a unique color changing feature.
• Your dolls hair, fashion or body will color change under UV light. 

Collect them all to see each feature!
• To see color change feature, hold the doll under UV light for a few 

minutes and watch it color change.
• It is recommended to use sunlight for best results.
• If using a UV lamp or UV �ashlight, place the doll near or directly 

under the light for best results.
• Color change will only work on certain parts of the doll’s body, 

fashion or hair.
• Not all included accessories or fashions will color change.
• Color change e�ect may vary according to weather conditions and 

time of day.
• The color-change e�ect has a limited lifespan. 

COLOR -CHANGE
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IMPORTANT INFORMATION
• Do not apply stickers to other surfaces, as it may not be 
  completely removed.
• Do not store the dolls in direct sunlight for extended periods of 
time. 

WATER FEATURE
• Your dolls also have a unique water surprise and will either cry, 
spit or pee. Collect them all to see each feature!

• Before beginning, cover the play area to protect from possible 
water damage.

• An adult must be present when children are playing with water.
• For best results, �ll the bottle and feed the doll two times.
• Do not feed the doll extremely hot water.
• Do not place the doll in extremely hot water (over 109.4ºF/43ºC).
• Squeeze out all water from the bottle and the doll after each use.
• Thoroughly drain the doll on a dry towel in a well-ventilated area 
after use and before storing.

• Air dry the doll only. Do not place in the dryer or subject to 
  excessive heat.


